
Сегодня в Горьком начи­
наются гастроли Омского 
ордена Трудового Красного 
Знамени драматического те­
атра. В день открытия пой­
дет «Смерть Иоанна Грозно­
го» — спектакль-долгожи­
тель, появившийся на нашей 
сдене семь лет назад.

Множество театров обра­
щалось к трагедии А. К. 
Толстого. Ее ставили по-раз­
ному. Каждая эпоха откры­
вала для себя новые пласты 
идейного и художественно­
го звучания этого произве­
дения. Таково счастье 
классики — она не хресто­
матия, но живой спутник по­
колений. Для омского теат­
ра доминирующим стал эти­
ческий аспект трагедии — 
размышления Толс того о со­
отношении цели и средств, 
политики и морали, лично­
сти и государства. Самым 
важным для нас было по­
нять те закономерности, ко- 
•іорые приводят к трагиче­
скому концу — не столько 
физической гибели, сколько 
нравственному распаду — 
сильную, незаурядную лич­
ность.

Классика позволят ре­
жиссерам и актерам обрести 
масштабность мышления, 
повышает культуру театра в 
целом. Но активность твор 
ческой пооиции определяет­
ся современной драматурги­
ей. Что мы любим — или
напротив, ... что ненавидим
сегодня? Каково наше жиз­
ненное кредо? Современная 
пьеса дает возможность от­
ветить на эти вопросы. Так 
сложилось, что в омском те­
атре выработался устойчи­
вый .интерес к судьбам лю­
дей, побеждающих в едино­
борстве с трудноодолнмыми 
обстоятельствами. Именно 
поэтому в нашем репертуа­
ре появилась пьеса «Солда т­
ская вдова». Ее автор Н. Ан- 
килов — омич, герои пье­
сы — женщины сибирской 
деревни военных лет. «Сол­
датская вдова» рождалась в 
тесном содружестве Анкило- 
ва со всем коллективом те­
атра. Многое привносилось, 
развивалось исполнителями, 
домысливалось режиссером 
народным артистом РСФСР, 
лауреатом Государственион 
премии* РСФСР Я. Киршне­
ром. Не узнаваемость быта, 
а точность духовной атмос­
феры России военного вре­
мени, художественное во­
площение прошлого и буду­
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щего страны, ее утраты и 
радости, юре и надежды — 
вот что интересовало театр. 
Сейчас «Солдатская вдова» 
широко известна. Она 
идет в более ста коллекти­
вах страны, переведена на 
двенадцать языков.

Мы давно дружны со ста­
рейшим мастером драматур­
гического цеха В. С. Розо­
вым, ценим и любим его 
пьесы, в которых он резко 
разграничивает добро и зло, 
свет и мрак, прекрасное и 
уродство,

В Горьком мы покажем 
последнюю пьесу Розова 
«Четыре кайли»? Она с ост­
ит из четырех новелл (по 
жанру — от шутки до тра­
гикомедии), объединенных 
авторскими лирическими 
монологами и мыслью о дол­
ге человека оставаться чело­
веком всегда. Эмоциональ­
ная напряженность ситуа­
ций всех эпизодов могла 
расположить и к публици­
стическому, и к сатириче­
скому решению спектакля. 
Но постановщик «Четырех 
капель» А. Тумилович пред­
почел взягь у автора дове­
рительность интонации, зву­
чащей в монологах (их в за­
писи на пленку читает сам 
В. С. Розов). Хотелось до­
биться эффекта сопричаст­
ности зрителя авторскому 
восприятию событий, драго­
ценного единения сцены и 
зала, совместного осмысле­
ния общественно значимых 
проблем.

Стал нашим постоянным 
автором и М. Шатров. На 
гастрольной афише две пье­
сы, поставленные режиссе­
ром Л. Хайкиным, — «Моя 
любовь на третьем курсе» и 
«Десять нераспечатанных 
писем». Для театра это свое­
образная дилогия — многое 
объединяет спектакли: и ав­
торство, іі то, что герои их—

молодежь (в первом слу­
чае — студенты, во втором— 
строители железной доро­
ги). И мысль: для борьбы со 
злом необходима человече­
ская сплоченность. И сти­
листические приемы — осо­
бенности оформления, раз­
вернутость спектаклей как 
широкого полотна молодеж­
ной жизни, насыщенность 
их музыкой, фольклорными 
студенческими песнями.

Автор «Последнего ин­
тервью Карлоса Бланко» — 
известный журналист-
международник Г. Боровик. 
Он несколько раз бывал в 
Чили до переворота, на гра­
нице с Чили—в Перу и Ар­
гентине — после переворо­
та. Встречался с Сальвадо­
ром Альенде, Луисом Корва- 
ланом. Беседовал с людьми, 
чудом вырвавшимися из фа- 
шистских тюрем и концла­
герей. В результате появи­
лась пьеса, посвященная чи­
лийской трагедии. Ее поста­
вил в нашем театре режис­
сер Л. Шалов. Сюжет пье­
сы детективный — напря­
женный и захватывающій!. 
Но постановочному коллек­
тиву хотелось создать спек­
такль, который был бы не 
иллюстрацией к частному 
случаю, а активным призы­
вом ко всем людям, к граж­
данской ответственности за 
судьбы своей страны и все­
го мира.

Американская драматур­
гия представлена двумя на­
званиями — «Любовь под 
вязами» и «Орфеи ( пускает­
ся в ад». Такой выбор не 
случаен. Т. Уильямс, автор 
«Орфея», во многом разви­
вает идеи О'Нила, классика 
американской драмы. Как 
правило, обе пьесы привле­
кают сложным переплетени­
ем чувств и стремлений их 
героев, подлинной поэзией, 
которую ин в коем случае,

не смешаешь с внешней 
красивостью. О'Нил и Уиль­
ямс создают поэтическую 
концепцию мира и челове­
ка. Их манят космические 
масштабы жизни, величест­
венная таинственность тра­
гизма отдельных человече­
ских судеб. И в то же вре­
мя они защищают прекрас­
ное, защищают природные 
человеческие нача \а, приоб­
ретающие уродливые формы 
при соприкосновении с же­
стоким миром собственно­
сти и произвола. Над дра­
матургией высокого класса 
всегда интересно работать, 
тем более над забытой, 
вновь открытой и нужной. 
Это относится к пьесе «Лю­
бовь под вязами», которая я 
двадцатых годах шла у Таи­
рова, не так давно появи­
лась на нашей афише и те­
перь включается в реперту­
ар многих коллективов.

«Мсье Топаз» — комедия 
французского драматурге 
М. Паньоля привлекла те­
атр легкостью, остроумием, 
с каким осмеивается жажда 
славы и обогащения, пре­
красно разработанными ха­
рактерами. Она также редко 
ставилась на советской сце­
не.

«Вкус черешни» — коме­
дия польской писательницы 
А. Осецки — спектакль о 
любви, веселый и чуточку 
грустный, с танцами, песня­
ми, музыкой. Главные дей­
ствующие лица — мужчина 
н женщина, да еще провод­
ницы поезда, мчащегося из 
Варшавы в небольшой поль­
ский городок Щитно.

И, наконец, для самых ма­
леньких — русская народ­
ная сказка «Василиса Пре­
красная».

Гастроли в Горьком — 
крупнейшем индустриаль­
ном центре страны, городе, 
имеющем богатые театраль­
ные традиции и высокую 
кулі.туру, почетны для каж­
дого творческого коллекти­
ва. Мы рады первой встре­
че с горьковчанами. И, ко­
нечно же, будем стараться 
все сделать для того, чтобы 
эта встреча стала праздни­
ком взаимного обогащения.

С. ЯНЕВСКАЯ, 
заведующая литера­
турной частью театра.
НА СНИМКЕ:

Сиена из спектакли 
Омского драмтеатра «іиоя 
любовь на третьем курсе». 
В ролях: Алексей — артист 
И. Моюкарнин, Андрей — 
артист Л. Титов.

Фото Г. Аверьянова.


